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ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА ДИСЦИПЛИНЫ

Б1.Б.01 История и методология науки
Направления 035700 Лингвистика,

программы Теория и практика переводческой деятельности,

квалификации (степени) выпускника магистр

1, 2 семестры  2019- 2020 уч. год

Целью дисциплины является формирование и развитие следующих компетенций: ОК1-ОК12; ПК31-ПК47.
Трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ

	
	Всего
	Аудиторная
	СРС
	Экзамен

	
	
	ЛК
	ПЗ
	Конс.
	
	

	Общая
	108
	8
	24
	
	45
	27,65

	В Семестре 1, 1 ЗЕТ
	36
	4
	12
	
	20
	

	В Семестре 2, 2 ЗЕТ
	72
	4
	12
	3
	25
	27,65


Семестр 1

	№
	Виды текущей аттестации аудиторной и внеаудиторной работы.
	Удельный вес %
	Форма работы 
	Максимальное количество баллов.

	1
	Контрольная точка № 1 Семестр 1
Дата контроля – 9 учебная неделя
	

	1.1
	Посещение лекций
	30
	Присутствие, конспект
	5

	1.2
	Работа на практических занятий
	20
	Присутствие, выполнение работы
	5

	1.3
	Тестовое задание
	50
	Оценка результатов тестирования
	5

	
	
	
	
	

	
	Итого по КТ
	100
	Зачет
	15

	2
	Контрольная точка № 2 Семестр 2 
Дата контроля – 12 учебная неделя
	

	2.1
	Посещение лекций
	20


	Присутствие, конспект
	5

	2.2
	Работа на практических занятий
	40
	Присутствие, выполнение работы
	5

	2.3
	Самостоятельная работа (подготовка индивидуальных докладов)
	20
	Присутствие, выполнение работы
	10

	2.4
	Тестовое задание
	20
	Оценка результатов тестирования
	5

	
	Итого по КТ
	100
	
	25

	3
	Контрольная точка № 3 

Дата контроля – 16 учебная неделя
	

	3.1
	Промежуточный контроль, экзамен
	100
	Экзамен
	40

	
	Итого по КТ
	100
	Курсовая работа
	20

	
	Итого по дисциплине 
	100


Критерии оценки:

«Отлично» - от 91 до 100 баллов;

«Хорошо» - от 71 до 90 баллов;

«Удовлетворительно» - от 51 до 70 баллов;

«Неудовлетворительно» - от 0 до 50 баллов.
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